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Theo hầu hết các Hiệp định tránh đánh thuế hai lần được ký kết giữa chính phủ nước ngoài và chính phủ Việt Nam, 
thu nhập của các tổ chức nhận tái bảo hiểm nước ngoài từ hoạt động tái bảo hiểm tại Việt Nam có thể được miễn thuế 
thu nhập doanh nghiệp (“TNDN”) (ngoại trừ Hiệp định ký kết giữa Việt Nam và Úc). Hiện tại, Việt Nam có trên 60 
Hiệp định đang có hiệu lực với các quốc gia trên thế giới. 

Tuy nhiên, việc miễn thuế TNDN theo Hiệp định sẽ không được áp dụng một cách tự động. Trong trường hợp tổ chức 
nước ngoài nhận tái bảo hiểm thuộc diện được miễn thuế theo Hiệp định, các tổ chức này phải nộp hồ sơ thông báo 
thuộc diện áp dụng Hiệp định tới các Cục thuế địa phương tại Việt Nam. 

Theo thông tư 28/2011/TT-BTC hướng dẫn thi hành luật quản lý thuế có hiệu lực từ ngày 01/07/2011, hồ sơ thông 
báo thuộc diện áp dụng Hiệp định phải được chuẩn bị theo định kỳ hàng năm cho tất cả các hợp đồng tái bảo hiểm mà 
các tổ chức đã ký kết hoặc dự định ký kết với đối tác bảo hiểm tại Việt Nam trong năm đó. Tổ chức nhận tái bảo hiểm 
nước ngoài phải nộp cho cơ quan thuế 2 bộ hồ sơ thông báo bao gồm:  

(i) Thông báo dự kiến: thời hạn nộp hồ sơ thông báo dự kiến là một trong các thời điểm sau, tùy theo thời điểm 
nào diễn ra trước: 5 ngày trước khi ký kết hợp đồng hoặc, 5 ngày sau khi thực hiện hợp đồng, hoặc 5 ngày trước 
khi thanh toán. Trong vòng 15 ngày làm việc kể từ khi nhận được đầy đủ hồ sơ, cơ quan thuế sẽ xác nhận ngay 
tại thông báo (dự kiến) cho các tổ chức nhận tái bảo hiểm nước ngoài. Đây là căn cứ để các công ty bảo hiểm 
Việt Nam không tiến hành khấu trừ thuế khi chi trả thu nhập cho các tổ chức nhận tái bảo hiểm nước ngoài.  

(ii) Thông báo chính thức: Thông báo chính thức sẽ được nộp trong vòng quý 1 của năm sau. 

Chúng tôi sẵn sàng hỗ trợ Quý công ty về các thủ tục áp dụng theo Hiệp định tại Việt Nam bao gồm: 

 Xem xét khả năng miễn thuế TNDN của các tổ chức nhận tái bảo hiểm nước ngoài cho thu nhập từ các hợp đồng 
tái bảo hiểm với các công ty bảo hiểm Việt Nam dựa trên các Hiệp định có liên quan; 

 Tư vấn về các tài liệu cần cung cấp trong các bộ hồ sơ miễn thuế theo Hiệp định;  
 Chuẩn bị thông báo dự kiến và thông báo chính thức dựa trên các biểu mẫu quy định bằng Tiếng Anh và Tiếng 

Việt; 
 Hỗ trợ các thủ tục hợp pháp hóa lãnh sự, công chứng và dịch, các tài liệu liên quan; 
 Tập hợp các tài liệu cần thiết trong các bộ hồ sơ và nộp hồ sơ cho Cục thuế địa phương;  
 Nhận xác nhận thuộc đối tượng áp dụng theo Hiệp định từ Cục thuế; và 
 Trả lời các câu hỏi của Cục thuế liên quan đến các bộ hồ sơ. 
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Cập nhật về hồ sơ xin miễn thuế theo Hiệp định tránh đánh thuế hai 
lần (“Hiệp định”)

Thủ tục xin miễn thuế theo Hiệp định đối với các tổ chức
tái bảo hiểm nước ngoài
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Xin vui lòng liên hệ với chúng tôi nếu quý vị cần thêm thông tin về thủ tục xin miễn thuế theo Hiệp định hay báo giá 
cho dịch vụ của chúng tôi.  
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